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que respecta a la comunicación y el intercambio cultural con el resto del 
Estado español, se derivan para la Comunidad Autónoma de Canarias 
como consecuencia de la doble insularidad y lejanía y situación ultraperi-
férica de su territorio.

Segunda.–A fin de favorecer el intercambio y la comunicación cultural 
entre la Comunidad Autónoma de Canarias y el resto del Estado español, 
el Ministerio de Cultura transferirá a la Comunidad Autónoma de Cana-
rias la cantidad de 700.000 euros con cargo a la aplicación presupuestaria 
24.05.334A.455, que figura en los presupuestos de la Dirección General de 
Cooperación y Comunicación Cultural para el año 2007 como «transfe-
rencias corrientes a/desde las Comunidades Autónomas de Baleares, 
Canarias y Ciudades Autónomas de Ceuta y Melilla para desplazamientos 
a la península de empresas, personas e instituciones con motivo de even-
tos de carácter artístico y/o cultural» para la realización de aquellos pro-
yectos culturales que, desde las Islas Canarias, se presenten en otros 
territorios del Estado español o, por el contrario, se presenten en el terri-
torio de las Islas Canarias procedentes de cualquier otro punto del Estado 
español y que cumplan asimismo los siguientes requisitos:

La Consejería de Educación, Cultura y Deportes del Gobierno de 
Canarias, al proponer a la Dirección General de Cooperación y Comunica-
ción Cultural del Ministerio de Cultura los proyectos culturales, lo hará 
ponderando en la medida de lo posible entre aquéllos que desde las Islas 
Canarias se presenten en otros territorios del Estado español y los que se 
presenten en el territorio de las Islas Canarias procedentes de cualquier 
otro punto del Estado español, con el fin de que efectivamente se favorez-
can la comunicación y el intercambio cultural objeto del presente Conve-
nio. Para la selección de los proyectos beneficiarios se tendrán en cuenta 
criterios tales como su nivel artístico y/o cultural, la promoción de crea-
dores canarios y su proyección fuera del territorio de la Comunidad, la 
participación ciudadana en las actividades culturales y el apoyo al 
turismo cultural, así como cualquier otro que se estime conveniente. La 
propuesta de los proyectos incluirá la descripción de los mismos, sus 
correspondientes presupuestos debidamente desglosados y un plan de 
financiación para los mismos.

La Dirección General de Cooperación y Comunicación Cultural del 
Ministerio de Cultura valorará el interés del proyecto presentado y deci-
dirá, a la vista de las propuestas presentadas, la cuantía de la colabora-
ción económica a aportar por el Ministerio de Cultura y por la Comunidad 
Autónoma de Canarias y determinará qué proyecto o proyectos de los 
presentados se consideran incluidos en el presente Convenio.

Los proyectos deberán materializarse en el periodo comprendido 
entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2007.

La Consejería de Educación, Cultura y Deportes del Gobierno de 
Canarias podrá encomendar la gestión de estas actividades a la Sociedad 
Pública Canarias Cultura en Red, S. A. hasta un límite que no exceda del 85% 
del importe consignado en la aplicación presupuestaria mencionada en el 
primer párrafo de esta cláusula segunda. En los casos en que se enco-
miende la gestión, se hará constar dicha circunstancia al presentar la 
propuesta de los proyectos.

Los proyectos que se beneficien de la colaboración de las partes fir-
mantes del presente Convenio deberán contar con la financiación de la 
Comunidad Autónoma de Canarias en un porcentaje mínimo de un 30 %.

Tercera.–La transferencia a que se refiere el apartado anterior se hará 
efectiva en dos plazos, antes del 30 de abril y del 30 de septiembre del año 
en curso, respectivamente.

Cuarta.–La Comunidad Autónoma de Canarias se compromete a justi-
ficar la aplicación de los fondos percibidos, ante el Ministerio de Cultura, 
en los tres meses siguientes a la finalización de la vigencia del presente 
Convenio. La justificación se efectuará, en todo caso, por la Consejería de 
Educación, Cultura y Deportes, mediante la presentación de la siguiente 
documentación:

a) Declaración del representante legal de la entidad en la que se haga 
constar la realización íntegra de las actividades incluidas en el marco de 
este Convenio y la veracidad de toda la documentación.

b) Estados contables que reflejen la gestión de las dichas activida-
des, con indicación expresa de todos los ingresos y gastos imputables a 
las mismas.

c) Documentación relativa a la Sociedad y a la encomienda de ges-
tión, en su caso.

d) Memoria explicativa de las actividades desarrolladas que acredite 
el cumplimiento de la finalidad del Convenio. La memoria deberá contem-
plar, al menos, los siguientes puntos:

Breve introducción al contenido de las actividades desarrolladas.
Participantes.
Localización territorial de las actividades.
Fechas de realización de las actividades.
Objetivos previstos, cuantificados en la medida de lo posible.
Resultados obtenidos, cuantificados y valorados en la medida de lo 

posible.

Explicación de las desviaciones entre objetivos y resultados.
Conclusiones.

e) Documentos justificativos de los gastos efectuados en la realiza-
ción de las actividades, ajustados a la normativa fiscal vigente reguladora 
del deber de expedición y entrega de facturas y recibos por empresarios 
y profesionales.

Quinta.–En todo caso se hará constar, en las actividades culturales que 
se desarrollen al amparo del presente Convenio, la clara referencia a la 
colaboración de las partes firmantes mediante la inserción de sus respec-
tivos logotipos en todo el material relativo a dichas actividades que se 
edite en cualquier soporte. Asimismo, cada una de las partes firmantes 
recibirá 10 ejemplares de los medios publicitarios y soportes que se edi-
ten como resultado de dichas actividades.

Sexta.–Para la evaluación de los proyectos que se hayan beneficiado 
del presente Convenio y para el control y seguimiento del mismo se cons-
tituirá una Comisión de Evaluación y Seguimiento de la que formarán 
parte dos representantes de cada una de las partes designados a tal 
efecto. Así mismo, la Comisión será competente para tratar todos los 
asuntos referidos al contenido, la interpretación y la resolución de los 
problemas derivados del cumplimiento del presente Convenio.

Séptima.–El presente Convenio estará vigente desde el momento de su 
firma hasta el 31 de diciembre de 2007.

Octava.–El presente Convenio tiene naturaleza administrativa. Cual-
quier litigio que pueda surgir entre las partes en relación a su aplicación o 
interpretación será dirimido ante la Jurisdicción Contencioso-Adminis-
trativa.

Y en prueba de conformidad con el presente Convenio, lo firman por 
duplicado las partes, en el lugar y fecha arriba indicados, rubricando cada 
una de las páginas de que consta.–La Ministra de Cultura, Carmen Calvo 
Poyato.–El Consejero de Educación, Cultura y Deportes, Isaac Cristóbal 
Godoy Delgado. 

 10303 RESOLUCIÓN de 4 de mayo de 2007, de la Dirección 
General de Cooperación y Comunicación Cultural, por la 
que se publica el Convenio de colaboración entre el 
Ministerio de Cultura y la Comunidad Autónoma de las 
Illes Balears, para la comunicación y el intercambio 
cultural con el resto del Estado español, en relación con 
los efectos de la insularidad de las Illes Balears, en mate-
ria cultural (2007).

El Ministerio de Cultura y la Comunidad Autónoma de las Illes Balears 
han suscrito un Convenio de Colaboración para la comunicación y el inter-
cambio cultural con el resto del Estado español, en relación con los efectos 
de la insularidad de las Illes Balears, en materia cultural (2007), por lo que, 
en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 8.2 de la Ley 30/1992, de 26 
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, y en el Acuerdo del Consejo de 
Ministros de 2 de marzo de 1990, procede la publicación en el Boletín 
Oficial del Estado de dicho Convenio, que figura como anexo a esta Reso-
lución.

Madrid, 4 de mayo de 2007.–El Director General de Cooperación y 
Comunicación Cultural, Carlos Alberdi Alonso.

ANEXO

Convenio de colaboración entre el Ministerio de Cultura y la 
Comunidad Autónoma de las Illes Balears en relación con los efectos 
de la insularidad de las Illes Balears sobre la comunicación cultural 

entre dicha Comunidad Autónoma y el resto del Estado español

En Madrid, a 12 de marzo de 2007.

REUNIDOS

De una parte, doña Carmen Calvo Poyato, Ministra de Cultura, en vir-
tud de las competencias que le confieren el artículo 6 y la disposición 
adicional decimotercera de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común y el artículo 13.3 de la Ley 6/1997, de 14 de abril, de 
Organización y Funcionamiento de la Administración General del Estado.

De otra parte, don Francesc Jesús Fiol Amengual, Consejero de Edu-
cación y Cultura de la Comunidad Autónoma de las Illes Balears, con-
forme a las facultades que le atribuye el Acuerdo del Consejo de Gobierno 
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de 21 de noviembre de 2003, de delegación de la competencia de autoriza-
ción de convenios y acuerdos de cooperación y colaboración en los titu-
lares de las Consejerías, y el Decreto 25/2003, de 24 de noviembre, del 
Presidente de las Illes Balears, por el cual se delega en los titulares de las 
Consejerías la firma de convenios de colaboración y acuerdos de coope-
ración.

Actuando conforme a los títulos competenciales que, respectivamente, 
les confieren los artículos 149.2 de la Constitución y 10.22 de la Ley Orgá-
nica 2/1983, de 25 de febrero, del Estatuto de Autonomía de las Illes 
Balears,

EXPONEN

Primero.–Que al Ministerio de Cultura le han sido atribuidas, entre 
otras, las competencias de promoción, protección y difusión de las artes, 
el libro, la lectura, la creación literaria y el impulso de las acciones de 
cooperación cultural y, en general, la propuesta y ejecución de las direc-
trices generales del Gobierno sobre la política cultural.

Para el desarrollo de estas competencias se ha atribuido concreta-
mente a la Dirección General de Cooperación y Comunicación Cultural el 
fomento del acceso a la cultura, el impulso de la participación de la socie-
dad en los procesos de creación, dinamización cultural y la cooperación 
con la acción cultural de las Comunidades Autónomas, propiciando la 
comunicación cultural entre ellas y el conocimiento de la pluralidad y 
riqueza de sus respectivos patrimonios culturales.

Segundo.–Que las singulares características que definen a la Comuni-
dad Autónoma de las Illes Balears en virtud de su posición geográfica, 
unido a la riqueza cultural que esa singularidad comporta, aconseja arbi-
trar medidas para paliar las dificultades que representa, para la comunica-
ción cultural, la ubicación insular de las Illes Balears, y que se traducen 
principalmente en un incremento de costes de transporte y locomoción, 
de tal manera que el intercambio de proyectos culturales entre dicha 
Comunidad Autónoma y el resto de los territorios del Estado español se 
ve disminuido por la causa señalada.

Tercero.–Que la singularidad de la Comunidad Autónoma de las Illes 
Balears en razón de su situación geográfica, ya ha venido justificando la 
aplicación, en dicha Comunidad, de tratamientos específicos a favor de 
sus residentes en distintos ámbitos de actividad, tales como los transpor-
tes de pasajeros y de mercancías, la atención sanitaria o la educación, por 
poner algunos ejemplos. Está justificada, por tanto, la adopción de un 
marco general de colaboración entre el Ministerio de Cultura y el 
Gobierno de las Illes Balears para tratar de atenuar, en lo posible, la dis-
criminación objetiva que se produce por la circunstancia de la doble 
insularidad de la Comunidad Autónoma de las Illes Balears y que tiene 
por efecto, en el ámbito de la cultura, disminuir las posibilidades de inter-
cambio de artistas y producciones y dificultar, así, la comunicación cultu-
ral entre la citada Comunidad Autónoma y el resto del Estado español. 
Esta colaboración se concretó en 2006 mediante la adopción de un Con-
venio suscrito por las partes el 29 de septiembre del mismo año (BOE 
núm. 255, de 25 de octubre de 2006).

Por todo lo expuesto, las partes suscriben el presente Convenio de 
colaboración que se regirá por las siguientes

CLÁUSULAS

Primera.–El presente Convenio tiene por objeto arbitrar medidas que 
permitan atenuar las dificultades que, en el ámbito de la cultura, y por lo 
que respecta a la comunicación y el intercambio cultural con el resto del 
Estado español, se derivan para la Comunidad Autónoma de las Illes 
Balears como consecuencia de la doble insularidad de su territorio.

Segunda.–A fin de favorecer el intercambio y la comunicación cultural 
entre la Comunidad Autónoma de las Illes Balears y el resto del Estado 
español, el Ministerio de Cultura transferirá a la Comunidad Autónoma de 
las Illes Balears la cantidad de 250.000 € (Doscientos cincuenta mil euros) 
con cargo a la aplicación presupuestaria 24.05.334A.455, que figura en los 
presupuestos de la Dirección General de Cooperación y Comunicación 
Cultural como «transferencias corrientes a las Comunidades Autónomas 
de Baleares, Canarias y Ciudades Autónomas de Ceuta y Melilla para des-
plazamientos a la península de empresas, personas e instituciones con 
motivo de eventos de carácter artístico y/o cultural» para la realización de 
aquellos proyectos culturales que, desde las Illes Balears, se presenten en 
otros territorios del Estado español o, por el contrario, se presenten en el 
territorio de las Illes Balears procedentes de cualquier otro punto del 
Estado español y que cumplan asimismo los siguientes requisitos:

La Consejería de Educación y Cultura del Gobierno de las Illes Balears 
al proponer a la Dirección General de Cooperación y Comunicación Cul-
tural del Ministerio de Cultura los proyectos culturales, lo hará ponde-
rando en la medida de lo posible entre aquéllos que desde las Illes Balears 
se presenten en otros territorios del Estado español y los que se presen-

ten en el territorio de las Illes Balears procedentes de cualquier otro 
punto del Estado español, con el fin de que efectivamente se favorezcan 
la comunicación y el intercambio cultural objeto del presente Convenio. 
Para la selección de los proyectos beneficiarios se tendrán en cuenta cri-
terios tales como su nivel artístico y/o cultural, la promoción de creadores 
y su proyección fuera del territorio de la Comunidad, la participación 
ciudadana en las actividades culturales y el apoyo al turismo cultural, así 
como cualquier otro que se estime conveniente. La propuesta de los pro-
yectos incluirá la descripción de los mismos, sus correspondientes presu-
puestos debidamente desglosados y un plan de financiación para los 
mismos.

La Dirección General de Cooperación y Comunicación Cultural del 
Ministerio de Cultura valorará el interés del proyecto presentado y deci-
dirá, a la vista de las propuestas presentadas, la cuantía de la colabora-
ción económica a aportar por el Ministerio de Cultura y por la Comunidad 
Autónoma de las Illes Balears y determinará qué proyecto o proyectos de 
los presentados se consideran incluidos en el presente convenio.

Los proyectos deberán materializarse en el periodo comprendido 
entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2007.

La Consejería de Educación y Cultura del Gobierno de las Illes Balears 
podrá encomendar la gestión de estas actividades hasta un límite que no 
exceda del 85 % del importe consignado en la aplicación presupuestaria 
mencionada en el primer párrafo de esta cláusula segunda. En los casos 
en que se encomiende la gestión, se hará constar dicha circunstancia al 
presentar la propuesta de los proyectos.

Los proyectos que se beneficien de la colaboración de las partes firman-
tes del presente Convenio deberán contar con la financiación de la Comu-
nidad Autónoma de las Illes Balears en un porcentaje mínimo de un 30 %.

Tercera.–La transferencia a que se refiere el apartado anterior se hará 
efectiva antes del 30 de abril del año en curso. La Comunidad Autónoma 
de las Illes Balears se compromete a remitir al Ministerio de Cultura, en 
los tres meses siguientes a la finalización de la vigencia del presente Con-
venio, una Memoria económica relativa a las actuaciones llevadas a cabo 
en cumplimiento del mismo, acompañada de los justificantes oportunos.

Cuarta.–La Comunidad Autónoma de las Illes Balears se compromete 
a justificar la aplicación de los fondos percibidos, ante el Ministerio de 
Cultura, en los tres meses siguientes a la finalización de la vigencia del 
presente Convenio. La justificación se efectuará, en todo caso, por la 
Consejería de Educación y Cultura, mediante la presentación de la 
siguiente documentación:

a) Declaración del representante legal de la entidad en la que se haga 
constar la realización íntegra de las actividades incluidas en el marco de 
este Convenio y la veracidad de toda la documentación.

b) Estados contables que reflejen la gestión de las dichas activida-
des, con indicación expresa de todos los ingresos y gastos imputables a 
las mismas.

c) Documentación relativa a la encomienda de gestión, en su caso.
d) Memoria explicativa de las actividades desarrolladas que acredite 

el cumplimiento de la finalidad del Convenio. La memoria deberá contem-
plar, al menos, los siguientes puntos:

Breve introducción al contenido de las actividades desarrolladas.
Participantes.
Localización territorial de las actividades.
Fechas de realización de las actividades.
Objetivos previstos, cuantificados en la medida de lo posible.
Resultados obtenidos, cuantificados y valorados en la medida de lo 

posible.
Explicación de las desviaciones entre objetivos y resultados.
Conclusiones.

e) Documentos justificativos de los gastos efectuados en la realiza-
ción de las actividades, ajustados a la normativa fiscal vigente reguladora 
del deber de expedición y entrega de facturas y recibos por empresarios 
y profesionales.

Quinta.–En todo caso se hará constar, en las actividades culturales que 
se desarrollen al amparo del presente Convenio, la clara referencia a la 
colaboración de las partes firmantes mediante la inserción de sus respec-
tivos logotipos en todo el material relativo a dichas actividades que se 
edite en cualquier soporte. Asimismo, cada una de las partes firmantes 
recibirá 10 ejemplares de los medios publicitarios y soportes que se edi-
ten como resultado de dichas actividades.

Sexta.–Para la evaluación de los proyectos que se hayan beneficiado 
del presente Convenio y para el control y seguimiento del mismo se cons-
tituirá una Comisión de Evaluación y Seguimiento de la que formarán 
parte dos representantes de cada una de las partes designados a tal 
efecto. Asimismo, la Comisión será competente para tratar todos los 
asuntos referidos al contenido, la interpretación y la resolución de los 
problemas derivados del cumplimiento del presente Convenio.
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Séptima.–El presente Convenio estará vigente desde el momento de su 
firma hasta el 31 de diciembre de 2007.

Octava.–El presente Convenio tiene naturaleza administrativa. Cual-
quier litigio que pueda surgir entre las partes en relación a su aplicación o 
interpretación será dirimido ante la Jurisdicción Contencioso-Adminis-
trativa.

Y en prueba de conformidad con el presente Convenio, lo firman por 
duplicado las partes, en el lugar y fecha arriba indicados, rubricando 
cada una de las páginas de que consta.–La Ministra de Cultura, Carmen 
Calvo Poyato.–El Consejero de Educación y Cultura, Francesc Jesús 
Fiol Amengual. 

MINISTERIO 
DE SANIDAD Y CONSUMO

 10304 CORRECCIÓN de errores de la Resolución de 24 de abril 
de 2007, de la Organización Nacional de Transplantes, 
por la que se convoca proceso selectivo para la concesión 
de becas intramurales para Licenciados Universitarios y 
Diplomados o Ingenieros Técnicos.

Advertidos errores en la Resolución de 24 de abril de 2007, de la Orga-
nización Nacional de Trasplantes, por la que se convoca proceso selectivo 
para la concesión de becas intramurales para Licenciados Universitarios 
y Diplomados o Ingenieros Técnicos, publicada en el «Boletín Oficial del 
Estado» n.º 113, de 11 de mayo de 2007, se procede a efectuar las oportu-
nas rectificaciones:

En la página 20503, en el sumario, donde dice: «Resolución de 24 de 
abril de 2007, del Centro Nacional de Trasplantes y Medicina Regenera-
tiva», debe decir: «Resolución de 24 de abril de 2007, de la Organización 
Nacional de Trasplantes».

En la página 20505, en el cierre de la disposición debe figurar: «Madrid,   
24 de abril de 2007.–El Director de la Organización Nacional de Trasplan-
tes, P. D. (Resolución de 9 de septiembre de 2004), el Coordinador Nacio-
nal de Trasplantes, Rafael Matesanz Acedos». 

MINISTERIO DE MEDIO AMBIENTE
 10305 RESOLUCIÓN de 4 de abril de 2007, de la Secretaría 

General para la Prevención de la Contaminación y el 
Cambio Climático, por la que se adopta la decisión de no 
someter a evaluación de impacto ambiental el proyecto 
«Construcción del nuevo puente de Orzales sobre el 
embalse del Ebro, Campoo de Yuso, Cantabria».

El Real Decreto Legislativo 1302/1986, de 28 de junio, de Evaluación de 
impacto ambiental, establece en su artículo 1.3 que los proyectos públicos 
o privados, consistentes en la realización de las obras, instalaciones o de 
cualquier otra actividad comprendida en el anexo II de este Real Decreto 
Legislativo, así como cualquier proyecto no incluido en su anexo I que 
pueda afectar directa o indirectamente a los espacios de la Red Ecológica 
Europea Natura 2000, deberán someterse a evaluación de impacto 
ambiental cuando así lo decida el órgano ambiental en cada caso, de 
acuerdo con los criterios de su anexo III.

El proyecto «Construcción del nuevo puente de Orzales sobre el 
embalse del Ebro, Campoo de Yuso, Cantabria» se encuentra en este 
supuesto por encontrarse encuadrado en el apartado 9, letra k), del anexo 
II y poder afectar al lugar Natura 2000 ZEPA ES0000252 llamada «Embalse 
del Ebro», y propuesto como LIC ES1300013 llamado «Río y embalse del 
Ebro».

Al objeto de determinar la existencia de impactos ambientales signifi-
cativos que aconsejen someter el proyecto a evaluación de impacto 
ambiental, esta Dirección General ha realizado un análisis cuyos elemen-
tos fundamentales son:

1. Objeto, descripción y localización del proyecto. Promotor y 
órgano sustantivo.

El proyecto consiste en la construcción de un nuevo puente y retirada 
del existente por encontrarse en mal estado. El puente une el pueblo de 
Orzales con la Península de la Lastra y consta de 353 m de longitud, repar-
tidos en siete vanos, cinco centrales y dos laterales de 55 y 39 m respectiva-
mente, con sección transversal de 8 m de anchura, para dar servicio a dos 
carriles de circulación de 3 m de anchura y dos aceras peatonales de 1 m.

Los seis pilares del puente son de forma hexagonal, tienen un canto de 
1,45 m y un ancho de 2,65 m. Los pilares se protegen con escollera de las 
alteraciones que puedan sufrir por las modificaciones en el nivel de agua 
del embalse, así como del posible oleaje.

La Confederación Hidrológica del Ebro es promotora y órgano sustan-
tivo del proyecto.

Tramitación y consultas.
La Confederación Hidrográfica del Ebro presentó en 2004 la documen-

tación relativa al proyecto de referencia.
La Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental realizó con-

sultas a administraciones e instituciones que pudieran aportar opiniones 
sobre los efectos ambientales del proyecto.

Las administraciones e instituciones consultadas son las siguientes: 

Consultados Respuestas

  

Dirección General para la Biodiversidad. Ministerio de Medio 
Ambiente.

X

Dirección General de Cultura. Consejería de Cultura, Turismo 
y Deporte. Gobierno de Cantabria.

X

Dirección General de Medio Ambiente. Consejería de Medio 
Ambiente. Gobierno de Cantabria.

X

Dirección General de Montes y Conservación de la Naturaleza. 
Consejería de Ganadería, Agricultura y Pesca. Gobierno de 
Cantabria.

X

Facultad de Ciencias de la Universidad de Cantabria.  
Dirección del Medio Natural.  
S.E.O. X
Adena-Santander.  
Arca-Santander.  
Confederacion Ecologista de Campoo y Reinosa.  
Ecologistas en Acción de Cantabria.  
Ayuntamiento de Campoo de Yuso (Cantabria).  

 La Dirección General para la Biodiversidad, Ministerio de Medio 
Ambiente, reconoce la coincidencia territorial del ámbito de proyecto y la 
ZEPA ES0000252 «Embalse del Ebro» y del LIC ES1300013 «Río y 
Embalse del Ebro», así como con la IBA 23 «Embalse del Ebro». Consi-
dera que a partir de las medidas de prevención y corrección planteadas 
por el promotor junto con el plan de vigilancia propuesto, la actuación es 
adecuada y no estima necesario someter el proyecto al procedimiento de 
evaluación de impacto ambiental.

La Dirección General de Cultura, de la Consejería de Cultura, Turismo 
y Deporte del Gobierno de Cantabria señala que ante la actual imposibili-
dad de reconocer elementos arqueológicos en el terreno del proyecto, 
informa de la necesidad de efectuar un seguimiento arqueológico de las 
obras de remociones de tierras que vayan a efectuarse, seguimiento que 
deberá realizar un técnico titulado debidamente autorizado por la Conse-
jería de Cultura, Turismo y Deporte de Cantabria.

La Dirección General de Medio Ambiente de la Consejería de Medio 
Ambiente del Gobierno de Cantabria considera que dado que el proyecto 
se ubica en espacios que forman parte de la red Natura 2000, es necesario 
analizar detalladamente las afecciones que se pueden producir sobre el 
conjunto de la fauna presente en la zona, y no solo avifauna, ya que los 
movimientos de tierra y las obras de demolición de la infraestructura 
existente, con el consiguiente incremento de partículas en suspensión 
durante un largo período de tiempo, pueden afectar a la dinámica ecoló-
gica de la lámina de agua. Igualmente considera necesario realizar un 
estudio pormenorizado del impacto paisajístico generado así como sobre 
la relevancia de la desaparición de una estructura emblemática –el puente 
actual– en el entorno.

La Dirección General de Montes y Conservación de la Naturaleza de la 
Consejería de Ganadería, Agricultura y Pesca del Gobierno de Cantabria 
señala los aspectos que deberán ser tenidos en cuenta a la hora de elabo-
rar la propuesta constructiva final:

1. La ubicación final del puente deberá ser tal que no afecte a zonas 
esenciales para la estancia o reproducción de aves acuáticas y peces.

2. La actuación se debe ejecutar con la mínima afección posible al 
lecho del embalse y por lo tanto diseñarla con el menor número posible 
de pilotes de sustentación.

3. El perfil del puente se debe ejecutar con la menor curvatura vertical 
posible.


